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Maestri 
del Cioccolato

Prodotti genuini che nascono da una storia di eccellenza,  dagli 

ingredienti migliori, dall’amore per le cose buone e semplici, 

fatte secondo la tradizione, grazie all’esperienza trasmessa 

dal grande Maestro del Cioccolato, Giuseppe Mandrile.

Genuine products that are born from a history of excellence, from 

the finest ingredients and from the love of good and simple things, 

made respecting tradition, thanks to the experience handed down 

by the great Maître Chocolatier, Giuseppe Mandrile.
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Passione 
per il Cioccolato

Un amore che si rinnova ogni giorno da oltre quarant’anni, 

quello per il nostro mestiere artigiano; la passione è da 

sempre l’ingrediente principale delle nostre preparazioni. 

Mandrile Melis è un meraviglioso laboratorio creativo, che 

prepara straordinarie dolcezze, con l’entusiasmo e la voglia 

di sperimentare sempre nuove combinazioni di gusto.

A love which is daily renewed for over forty years, the one for 

our craft; passion has always been the main ingredient of our 

preparations. Mandraile Melis is a wonderful creative laboratory, 

which prepares extraordinary sweets, with the enthusiasm and the 

desire to experiment ever-new combinations of taste.



pag 6 pag 7

Le uova
di Pasqua

In Mandrile Melis le uova di Pasqua meritano un posto d’onore: 

creatività e gusto, per raffinate opere d’arte, che utilizzano 

cioccolato e materie prime di altissima qualità. Mani sapienti 

sanno dare forma e colore alle sculture più strabilianti; decine 

di varietà per una vera e propria sinfonia di dolcezza.

In Mandrile Melis, Easter eggs deserve a special 

mention: creativity and taste, for elegant masterpieces, 

with top quality chocolate and raw materials. 

Skilled hands able to shape chocolate in marvelous sculptures, dozens 

of different flavors in a true simphony of sweetness.
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Quarant’Anni di 
Maestria, Cuore
e Cioccolato.

Quattro decenni di lavoro, di scelte, di cura 
artigianale. Quarant’anni trascorsi portando 
avanti un’eredità preziosa: quella lasciata 
dal nostro fondatore, Giuseppe Mandrile. Un 
Maestro, prima ancora che un imprenditore. 
Un visionario che ha saputo intrecciare 
il sapere della tradizione con l’eleganza 
dell’innovazione.

Oggi, come allora, ogni creazione racconta una 
storia. Una storia fatta di ingredienti autentici, 
di gesti tramandati nel tempo, di ricette che 
hanno il sapore della memoria. Ma anche di 
ricerca, di nuovi accostamenti e di tecnologie 
che accompagnano, senza mai sostituire, la 
mano esperta dell’artigiano.

Mandrile Melis è questo: un meraviglioso 
laboratorio di idee, un custode di sapori. 
Un’azienda che guarda al futuro con gli occhi 
di chi non ha mai smesso di credere nella 
qualità, nella bellezza del lavoro fatto bene, 
nella passione che si rinnova ogni giorno.

40 anni sono un traguardo. Ma soprattutto, un 
nuovo inizio. Con la stessa passione di sempre.
Con lo sguardo rivolto al domani.

Four decades of dedication, choices, and artisanal 
care. Forty years spent carrying forward a 
precious legacy: the one left to us by our founder, 
Giuseppe Mandrile. A Master, even before being 
an entrepreneur. A visionary who knew how to 
weave the wisdom of tradition with the elegance of 
innovation.

Today, just like then, every creation tells a story.
A story made of authentic ingredients, time-
honored gestures, and recipes that carry the flavor 
of memory. But also of research, of new pairings, 
and of technologies that support—without ever 
replacing—the expert hands of the artisan.

This is Mandrile Melis: a wonderful workshop of 
ideas, a guardian of flavors.
A company that looks to the future with the eyes of 
those who have never stopped believing in quality, 
in the beauty of well-made things, and in a passion 
that renews itself every single day.

Forty years is a milestone. But above all, it is a new 
beginning. With the same passion as always.
With eyes set firmly on tomorrow.

Forty Years of 
Skill, Heart, 
and Chocolate
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Avvolgenti
fazzoletti

L’uovo di Pasqua nella sua forma tradizionale 

si veste di incarti originali che spaziano dal 

divertente al raffinato. Proposto dai nostri 

Maestri nelle varianti al latte o fondente, nulla 

regala più soddisfazione che aprirne l’involucro, 

rompere lo scrigno di cioccolato e scoprire la 

sorpresa nascosta al suo interno!

Easter Egg in its traditional shape dressed with original wrap, 

ranging from funny to stylish. Available in milk or dark chocolate, 

nothing beats the experience of cracking open the two shells, the 

chocolates chest holding the precious surprise inside!
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150g
PAUF150LSG

L
A

T

T E  M I L
K

PAUF150FSG

F
O

N
D .  D A

R
K

300g
PAUF300LSV

L
A

T

T E  M I L
K

PAUF300FSV

F
O

N
D .  D A

R
K

Fazzoletto Stile

Contiene una sorpresa
With surprise

150g
PAUF150LSF

L
A

T

T E  M I L
K

PAUF150FSF

F
O

N
D .  D A

R
K

300g
PAUF300LSL

L
A

T

T E  M I L
K

PAUF300FSL

F
O

N
D .  D A

R
K

Style Wrap

BOX 6 PZ
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Fazzoletto Cuneesi
Cuneesi wrap

BOX 6 PZ

360g
PAUF360FCU

F
O

N
D .  D A

R
K

Un irresistibile scrigno di cioccolato fondente, 

avvolto nel suo inconfondibile abito rosso a 

fazzoletto, racchiude al suo interno tre autentici 

Cuneesi al Rhum, per celebrare la storia e il 

gusto di un classico intramontabile.

An irresistible chest of dark chocolate, wrapped in its signature red 

twist-wrap, hides within three authentic Cuneesi al Rhum. A tribute 

to the heritage and flavor of a timeless Italian classic.
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Fazzoletto Nocciolato
Nutty Wrap

250g
PAUF250LN

L
A

T

T E  M I L
K

250g
PAUF250FN

F
O

N
D .  D A

R
K

BOX 6 PZ

Un dolce guscio di cioccolato arricchito con granella 

di nocciola. Disponibile al latte e fondente.

A sweet chocolate shell with crunchy hazelnut bits. Available in milk 

and dark.

Contiene una sorpresa
With surprise
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Fazzoletto Bimbi

150g
PAUF150LKV

L
A

T

T E  M I L
K

PAUF150FKV

F
O

N
D .  D A

R
K

300g
PAUF300LKA

L
A

T

T E  M I L
K

PAUF300FKA

F
O

N
D .  D A
R

K

Kids wrap

150g
PAUF150LKL

L
A

T

T E  M I L
K

PAUF150FKL

F
O

N
D .  D A

R
K

300g
PAUF300LKR

L
A

T
T E  M I L

K

PAUF300FKR

F
O

N
D .  D A

R
K

BOX 6 PZ

Contiene una sorpresa
With surprise
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Fazzoletto Fantasia o Monocromo 

750g
PAUF750LF

L
A

T

T E  M I L
K

PAUF750FF

F
O

N
D .  D A

R
K

  BOX 
2 PZ

500g
PAUF500LF

L
A

T

T E  M I L
K

PAUF500FF

F
O

N
D .  D A

R
K

  BOX 
6 PZ

300g
PAUF300LF

L
A

T

T E  M I L
K

PAUF300FF

F
O

N
D .  D A

R
K

  BOX 
6 PZ

200g
PAUF200LF

L
A

T

T E  M I L
K

PAUF200FF

F
O

N
D .  D A

R
K

  BOX 
6 PZ

150g
PAUF150LF

L
A

T

T E  M I L
K

PAUF150FF

F
O

N
D .  D A

R
K

  BOX 
6 PZ

1,5kg
PAUF1500LF

L
A

T

T E  M I L
K

PAUF1500FF

F
O

N
D .  D A

R
K

  BOX 
1 PZ

1kg
PAUF1000LF

L
A

T

T E  M I L
K

PAUF1000FF

F
O

N
D .  D A

R
K

  BOX 
1 PZ

Pattern and Solid-color wrap

Contiene 
una sorpresa

Fiocco e pendaglio inclusi.

With surprise

Includes ribbon and hang tag.

Il nostro Uovo Fantasia è una sorpresa anche fuori! 
L’incarto e il fiocco saranno selezionati con cura tra le 
varianti disponibili, per rendere unico ogni dettaglio.

Our Fantasia Egg is a surprise on the outside too!
Each wrap and ribbon are carefully selected from the 
available designs to make every detail unique.
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Uova
stagnolate

Le tradizionali uova di cioccolato Mandrile Melis 

si colorano di carta plissettata, rigorosamente 

avvolta a mano con la massima cura. Disponibili 

in quattro varianti di colore, sono fornite di 

pirottino e pronte per essere confezionate e 

personalizzate.

The traditional Mandrile Melis chocolate eggs now dressed with 

pleated paper and hand wrapped with care. Available in four colours, 

with ramekin and ready to be personalised and packaged.
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Uova stagnolate

Da personalizzare. Pirottino incluso.

150g
PAUS150L

L
A

T

T E  M I L
K

300g
PAUS300L

L
A

T

T E  M I L
K

BOX 6 PZ

Tinfoil wrapped eggs

Ready to customize. Ramekin included.

150g
PAUS150F

F
O

N
D .  D A

R
K

300g
PAUS300F

F
O

N
D .  D A

R
K

Contiene una sorpresa
With surprise
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Dolcissime
sculture

La pasticceria incontra un’arte che reinterpreta 

la tradizione nella forma e i nostri Maestri del 

Cioccolato approfittano della Pasqua per creare 

sei capolavori del gusto al cioccolato fondente, 

al latte e bianco. Ispirate alle forme del design 

minimal e ricercato.

Bakery meets the art of reimaging traditions in a new mold and our 

Maître Chocolatier create six masterpieces of taste for Easter with 

dark, milk and white chocolate. Inspired by minimal design shapes.
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260g
PAUM260FR

F
O

N
D .  D A

R
K

Righe
Stripes

Articoli ordinabili singolarmente, confezione regalo con cellophane 
trasparente e nastri in tessuto. Le scatole devono contenere 6 Le scatole devono contenere 6 
articoli, anche assortiti.articoli, anche assortiti.

Items can be ordered individually, gift box with transparent 
cellophane and fabric ribbons. Boxes must contain 6 items, Boxes must contain 6 items, 
including assorted ones.including assorted ones.

260g
PAUM260LR

L
A

T

T E  M I L
K

260g
PAUM260BR

B
IA

N

C O  W

H
IT

E

Prisma
Prism

Le scatole possono essere composte esclusivamente da articoli con lo stesso bollino colorato
Boxes can only be made up of items with the same colored sticker

260g
PAUM260FP

F
O

N
D .  D A

R
K

260g
PAUM260BP

B
IA

N

C O  W

H
IT

E

260g
PAUM260LP

L
A

T

T E  M I L
K

BOX 6 PZ

Contiene una sorpresa
With surprise
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Finiture
satinate

Un peccato di gola, una tradizione che oggi 

diventa un oggetto d’arte creato con sapiente 

manualità artigiana: nasce una gamma di 

uova di Pasqua speciali, dall’aspetto morbido 

e vellutato, con applicazioni e colate a rilievo. 

Rigorosamente lavorate e decorate a mano dai 

nostri Maestri del Cioccolato.

A sin of gluttony, a tradition which now becomes a piece of art 

manufactured with skilled handedness: a special range of Easter eggs 

is born. A distinctive look with an amazing soft and velvety touch, 

relief patterns, hand-decorated by our Maître Chocolatier.
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400g
PAUM400FP

F
O

N
D .  D A

R
K 400g

PAUM400BP

B
IA

N

C O  W

H
IT

E

400g
PAUM400LP

L
A

T

T E  M I L
K

Pois

Articoli ordinabili singolarmente, confezione regalo con cellophane 
trasparente e nastri in tessuto. Le scatole devono contenere 6 Le scatole devono contenere 6 
articoli, anche assortiti.articoli, anche assortiti.

Items can be ordered individually, gift box with transparent 
cellophane and fabric ribbons. Boxes must contain 6 items, Boxes must contain 6 items, 
including assorted ones.including assorted ones.

Orizzonte
Horizon

Le scatole possono essere composte esclusivamente da articoli con lo stesso bollino colorato
Boxes can only be made up of items with the same colored sticker

400g
PAUM400FO

F
O

N
D .  D A

R
K

400g
PAUM400BO

B
IA

N

C O  W

H
IT

E

400g
PAUM400LO

L
A

T

T E  M I L
K

Contiene una sorpresa
With surprise
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400g
PAUM400FPC

F
O

N
D .  D A

R
K

400g
PAUM400LPC

L
A

T

T E  M I L
K

Articoli ordinabili singolarmente, confezione regalo con cellophane trasparente e nastri in tessuto. Le scatole Le scatole 
devono contenere 6 articoli, anche assortiti.devono contenere 6 articoli, anche assortiti.

Items can be ordered individually, gift box with transparent cellophane and fabric ribbons. Boxes must Boxes must 
contain 6 items, including assorted ones.contain 6 items, including assorted ones.

Contiene una sorpresa
With surprise

Pois Color
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Farfalle
Butterflies

Le scatole possono essere composte esclusivamente da articoli con lo stesso bollino colorato
Boxes can only be made up of items with the same colored sticker

Confezione in cellophane trasparente con nastro in tessuto colorato.
Transparent cellophane wrapping with colored fabric ribbon.

Contiene una sorpresa
With surprise

400g
PAUM400LF

L
A

T

T E  M I L
K

400g
PAUM400FF

F
O

N
D .  D A

R
K
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Uovo2

400g
PAUM400FU

F
O

N
D .  D A

R
K

400g
PAUM400LU

L
A

T

T E  M I L
K

Articoli ordinabili singolarmente, confezione regalo con cellophane trasparente e nastri in tessuto. Le scatole Le scatole 
devono contenere 6 articoli, anche assortiti.devono contenere 6 articoli, anche assortiti.

Items can be ordered individually, gift box with transparent cellophane and fabric ribbons. Boxes must Boxes must 
contain 6 items, including assorted ones.contain 6 items, including assorted ones.

Contiene una sorpresa
With surprise

Egg2
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Decorazioni
romantiche

Romantiche, belle e buone, perfette da regalare 

e ancora più piacevoli da ricevere. Sono le 

uova artistiche firmate dai nostri Maestri del 

Cioccolato. Decorate a mano e personalizzate 

accuratamente per rendere ancor più unico 

questo goloso dono di Pasqua.

Romantic, beautiful in look and taste, a perfect gift to give and a 

deligth to receive. These are our Maître Chocolatier signature eggs, 

hand decorated and carefully personalised to make them a sweet and 

unique Easter gift.

Colori e tipologie di decorazioni floreali variano in base alla disponibilità
Colors and styles of floral decorations may vary according to availability
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Damascato
Damask

Articoli ordinabili singolarmente, confezione regalo con cellophane 
trasparente e nastri in tessuto. Le scatole devono contenere 6 Le scatole devono contenere 6 
articoli, anche assortiti.articoli, anche assortiti.

Items can be ordered individually, gift box with transparent 
cellophane and fabric ribbons. Boxes must contain 6 items, Boxes must contain 6 items, 
including assorted ones.including assorted ones.

900g
PAUD900LD

L
A

T

T E  M I L
K

PAUD900FD

F
O

N
D .  D A

R
K

PAUD900BD

B
IA

N

C O  W

H
IT

E

650g
PAUD650LD

L
A

T

T E  M I L
K

PAUD650FD

F
O

N
D .  D A

R
K

PAUD650BD

B
IA

N

C O  W

H
IT

E

450g
PAUD450LD

L
A

T

T E  M I L
K

PAUD450FD

F
O

N
D .  D A

R
K

PAUD450BD

B
IA

N

C O  W

H
IT

E

Contengono 
una sorpresa
With surprise

Floreale
Floral

Le scatole possono essere composte esclusivamente da articoli con lo stesso bollino colorato
Boxes can only be made up of items with the same colored sticker

900g
PAUD900LF

L
A

T

T E  M I L
K

PAUD900FF

F
O

N
D .  D A

R
K

PAUD900BF

B
IA

N

C O  W

H
IT

E

650g
PAUD650LF

L
A

T

T E  M I L
K

PAUD650FF

F
O

N
D .  D A

R
K

PAUD650BF

B
IA

N

C O  W

H
IT

E

450g
PAUD450LF

L
A

T

T E  M I L
K

PAUD450FF

F
O

N
D .  D A

R
K

PAUD450BF

B
IA

N

C O  W

H
IT

E
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Decorazioni geometriche e al tempo stesso creative. La superficie lucida ed elegante in contrasto con la base grezza 

e satinata. Una pittura fatta di luce, colori puri e forme elementari, disponibile nelle versioni al latte o fondente.

Geometric decorations and at the same time creative. The shiny and elegant surface contrasts with the rough and satin base. A painting made of light, pure 

colors and elemental shapes, available in milk or fondant versions.

400g
PAUM400LB

L
A

T

T E  M I L
K

400g
PAUM400FB

F
O

N
D .  D A

R
K

Uovo brillante
Shiny egg

Contiene una sorpresa
With surprise

I colori sono indicativi e varieranno in base alla disponibilità
Colors shown are for reference only and may vary according to availability

Le scatole possono essere composte esclusivamente da articoli con lo stesso bollino colorato
Boxes can only be made up of items with the same colored sticker

Confezione in cellophane trasparente con nastro in tessuto colorato
Transparent cellophane wrapping with colored fabric ribbon
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Uova scintillanti e preziose, adagiate con 

cura all’interno di un nido accogliente, 

rigorosamente decorato ed assemblato a mano 

dai nostri pasticcieri. Il nido d’oro è il simbolo 

dell’accuratezza e della nostra dedizione nel 

creare delizie! 

Sparkling and precious eggs, carefully placed inside a welcoming nest, 

rigorously decorated and assembled by hand by our pastry chefs. The 

golden nest is the symbol of precision and our dedication to creating 

delights!

Le scatole possono essere composte esclusivamente 
da articoli con lo stesso bollino colorato

Boxes can only be made up of items with the same 
colored sticker

230g
PACO230ND

F
O

N
D .  D A

R
KL

A
T

T E  M I L
K

B
IA

N

C O  W
H

IT
E

Il nido d’oro
The golden nest

Confezione in cellophane trasparente con nastro in tessuto colorato
Transparent cellophane wrapping with colored fabric ribbon
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Buffi
animaletti

Le creazioni dei nostri Maestri del Cioccolato 

diventano dolci sculture che è persino un peccato 

mangiare: buffi animaletti, frutto della fantasia, 

rigorosamente decorati a mano, nascondono 

divertenti e utili sorprese!

Our Maitre Chocolatier shaped tiny, sweet sculptures with their 

skilled hands, so lovely that’s a shame eating them! Funny, little 

animals hand shaped and decorated, with incredible surprises!
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Mr Rabbit
PVC

 
BOX

330g
PAAN330LR

L
A

T

T E  M I L
K

330g
PAAN330FR

F
O

N
D .  D A

R
K

Le scatole possono essere composte esclusivamente da articoli con lo stesso bollino colorato
Boxes can only be made up of items with the same colored sticker

Contiene una sorpresa
With surprise

I colori sono indicativi e varieranno in base alla disponibilità
Colors are indicative and will vary based on availability
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PVC

 
BOX

Miss Gallina
Miss Hen

330g
PAGA330LMS

L
A

T

T E  M I L
K

330g
PAGA330FMS

F
O

N
D .  D A

R
K

I colori sono indicativi e varieranno in base alla disponibilità
Colors are indicative and will vary based on availability

Mr Gallo
Mr Rooster

330g
PAGA330LMR

L
A

T

T E  M I L
K

330g
PAGA330FMR

F
O

N
D .  D A

R
K

Le scatole possono essere composte esclusivamente da articoli con lo stesso bollino colorato
Boxes can only be made up of items with the same colored sticker

PVC

 
BOX

Contiene una sorpresa
With surprise
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Coniglietto Pif
Pif bunny

100g
PAAN100LCP

L
A

T

T E  M I L
K

100g
PAAN100FCP

F
O

N
D .  D A

R
K

Articoli ordinabili singolarmente, confezione regalo con cellophane 
trasparente e nastri in tessuto. Le scatole devono contenere 6 Le scatole devono contenere 6 
articoli, anche assortiti.articoli, anche assortiti.

Items can be ordered individually, gift box with transparent 
cellophane and fabric ribbons. Boxes must contain 6 items, Boxes must contain 6 items, 
including assorted ones.including assorted ones.

Coniglio ovetto
Egg rabbit

250g
PAAN250FCO

F
O

N
D .  D A

R
K

250g
PAAN250LCO

L
A

T

T E  M I L
K

250g
PAAN250BCO

B
IA

N

C O  W

H
IT

E

Contiene una sorpresa
With surprise

Le scatole possono essere composte esclusivamente da articoli con lo stesso bollino colorato
Boxes can only be made up of items with the same colored sticker

Confezione in cellophane trasparente con nastro in tessuto colorato
Transparent cellophane wrapping with colored fabric ribbon
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Gallina nell’aia
Barnyard hen

200g
PAGA200AB

B
IA

N

C O  W

H
IT

E

200g
PAGA200AF

F
O

N
D .  D A

R
K

200g
PAGA200AL

L
A

T

T E  M I L
K

Articoli ordinabili singolarmente, confezione regalo con cellophane 
trasparente e nastri in tessuto. Le scatole devono contenere 6 Le scatole devono contenere 6 
articoli, anche assortiti.articoli, anche assortiti.

Items can be ordered individually, gift box with transparent 
cellophane and fabric ribbons. Boxes must contain 6 items, Boxes must contain 6 items, 
including assorted ones.including assorted ones.

Gallina
Hen

200g
PAGA200L

L
A

T

T E  M I L
K

200g
PAGA200B

B
IA

N

C O  W

H
IT

E 200g
PAGA200F

F
O

N
D .  D A

R
K

Contiene una sorpresa
With surprise

Le scatole possono essere composte esclusivamente da articoli con lo stesso bollino colorato
Boxes can only be made up of items with the same colored sticker

Confezione in cellophane trasparente con nastro in tessuto colorato
Transparent cellophane wrapping with colored fabric ribbon
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Dolce portauova
Sweet egg cups

Articoli ordinabili singolarmente, confezione regalo con cellophane 
trasparente e nastri in tessuto. Le scatole devono contenere 6 Le scatole devono contenere 6 
articoli, anche assortiti.articoli, anche assortiti.

Items can be ordered individually, gift box with transparent 
cellophane and fabric ribbons. Boxes must contain 6 items, Boxes must contain 6 items, 
including assorted ones.including assorted ones.

350g
PACO350LDP

L
A

T

T E  M I L
K

350g
PACO350FDP

F
O

N
D .  D A

R
K

Chioccia Pop
Pop hen

350g
PAGA350PF

F
O

N
D .  D A

R
K

350g
PAGA350PL

L
A

T

T E  M I L
K

Le scatole possono essere composte esclusivamente da articoli con lo stesso bollino colorato
Boxes can only be made up of items with the same colored sticker

Confezione in cellophane trasparente con nastro in tessuto colorato
Transparent cellophane wrapping with colored fabric ribbon
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Pesce palla
Puffer fish

Articoli ordinabili singolarmente, confezione regalo con cellophane 
trasparente e nastri in tessuto. Le scatole devono contenere 6 Le scatole devono contenere 6 
articoli, anche assortiti.articoli, anche assortiti.

Items can be ordered individually, gift box with transparent 
cellophane and fabric ribbons. Boxes must contain 6 items, Boxes must contain 6 items, 
including assorted ones.including assorted ones.

80g
PAAN080FPP

F
O

N
D .  D A

R
K

80g
PAAN080LPP

L
A

T

T E  M I L
K

80g
PAAN080BPP

B
IA

N

C O  W

H
IT

E

Pesce Nemo
Nemo fish

80g
PAAN080LPN

L
A

T

T E  M I L
K

80g
PAAN080FPN

F
O

N
D .  D A

R
K

80g
PAAN080BPN

B
IA

N

C O  W

H
IT

E

Le scatole possono essere composte esclusivamente da articoli con lo stesso bollino colorato
Boxes can only be made up of items with the same colored sticker

Confezione in cellophane trasparente con nastro in tessuto colorato
Transparent cellophane wrapping with colored fabric ribbon
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Pensieri
d’amore

Romantici e raffinati, perfetti da regalare e ancor 

più piacevoli da ricevere. Sono i cuori dei nostri 

Maestri del Cioccolato, realizzati con ingredienti 

di pregio, per rendere ancor più unico e prezioso 

questo goloso dono d’amore.

Romantic and refined, a perfect gift to give and a deligth to receive. 

These are our Maître Chocolatier signature hearts, made with 

premium ingredients, to make them a sweet and unique gift of love.



pag 68 pag 69

Cuori
Disponibili dal 15 Gennaio
Available from January 15th

160g
PACO160LCU

L
A

T

T E  M I L
K

160g
PACO160BCU

B
IA

N

C O  W

H
IT

E

160g
PACO160FCU

F
O

N
D .  D A

R
K

BOX 2 PZ

Hearts
Disponibili dal 15 Gennaio
Available from January 15th

80g
PACO080BCU

B
IA

N

C O  W

H
IT

E

80g
PACO080LCU

L
A

T

T E  M I L
K

80g
PACO080FCU

F
O

N
D .  D A

R
K

BOX 5 PZ

Confezione in cellophane trasparente con nastro in tessuto colorato
Transparent cellophane wrapping with colored fabric ribbon
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Astuccio MyLove
MyLove case

180g
COAS200180SV                             L

A
T

T E  M I L
K

F
O

N
D .  D A

R
K

BOX 15 PZ
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Materiale
pop

SHOPPER PASQUA
32x17x45 cm VUSH03

VETROFANIA
15x15cm VUVE01

SHOPPER PICCOLA
22x12x29 cm VUSH01

SHOPPER GRANDE
32x20x32 cm VUSH02

KIT CARTELLI VETRINA
35x45cm VUVE02

Materiali curati in ogni dettaglio per valorizzare il 

tuo punto vendita e accogliere una Pasqua speciale 

con lo stile inconfondibile di Mandrile Melis.

Meticulously designed materials to elevate your store and welcome a 

special Easter with the signature style of Mandrile Melis.

SHOPPER BIANCA
30x16x40 cm VUSHLUX
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Indice
illustrato
Illustrated index
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Latte: PAUD900LF 
 Bianco: PAUD900BF

Fondente: PAUD900FF

pag. 45

Latte: PAUD900LD 
Bianco: PAUD900BD

Fondente: PAUD900FD

pag. 44

Latte: PAUD650LD 
Bianco: PAUD650BD

Fondente: PAUD650FD

pag. 44

Latte: PAUD650LF 
Bianco: PAUD650BF

Fondente: PAUD650FF

pag. 45

Latte: PAUF300LSV
Fondente: PAUF300FSV

pag. 14

Latte: PAUF300LSL
Fondente: PAUF300FSL

pag. 15

Latte: PAUF150LSG
Fondente: PAUF150FSG

pag. 14

Latte: PAUF150LSF
Fondente: PAUF150FSF
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Fondente: PAUF250FN
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Latte: PAUF250LN
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Latte: PAUF150LKL
Fondente: PAUF150FKL
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Latte: PAUF300LKR
Fondente: PAUF300FKR
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Latte: PAUF150LKV
Fondente: PAUF150FKV
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Latte: PAUF300LKA
Fondente: PAUF300FKA
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Fondente: PAUF360FCU
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Latte: PAUF150/200/300/500/750/1000/1500LF
Fondente: PAUF150/200/300/500/750/1000/1500FF
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Bianco: PAUD450BD

Fondente: PAUD450FD
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Bianco: PAUD450BF

Fondente: PAUD450FF
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Fondente: PAGA330FMS
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Latte: PAGA330LMR

pag. 57

Fondente: PAGA330FMR
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Fondente: PAAN330FR
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Latte: PAAN330LR
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Latte: PAGA330LMS
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Latte: PAUM400LU
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Fondente: PAUM400FU
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Fondente: PAUM400FB
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Latte: PAUM400LB
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Fondente: PAUM400FP
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Bianco: PAUM400BP

pag. 34

Latte: PAUM400LP
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Bianco: PAUM400BO
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Fondente: PAUM400FO
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Latte: PAUM400LO
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Fondente: PAUM400FPC

pag. 36

Latte: PAUM400LPC
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Latte: PAUM400LF

pag. 39

Fondente: PAUM400FF

pag. 39
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Latte: PAUS150L
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Latte:
PAGA350PL
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Fondente:
PAGA350PF
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Latte:
PAAN100LCP

pag. 58

Fondente
PAAN100FCP
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3 cioccolati:
PACO230ND

pag. 48

Fondente:
PAGA200AF

pag. 60

Latte:
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Bianco:
PAGA200AB
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Latte:
PACO350LDP
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Fondente:
PACO350FDP
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Bianco:
PAGA200B 
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Latte: 
PAGA200L
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Fondente:
PAGA200F
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Bianco: 
PAAN250BCO
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Latte:
PAAN250LCO

pag. 59

Fondente: 
PAAN250FCO
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Bianco: PAAN080BPP
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Latte: PAAN080LPP

pag. 64

Fondente: PAAN080FPP
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Bianco: PAAN080BPN
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Latte: PAAN080LPN
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Fondente: PAAN080FPN

pag. 65

Fondente:PAUM260FR
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Bianco:PAUM260BR
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Latte:PAUM260LR
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Latte:PAUM260LP
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Fondente:PAUM260FP
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Bianco:PAUM260BP
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Bianco 80g:
PACO080BCU
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Latte 80g:
PACO080LCU
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Fondente 80g:
PACO080FCU
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Bianco 160g: 
PACO160BCU
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Fondente 160g: 
PACO160FCU
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Latte 160g:
PACO160LCU
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Fondente: PAUS150F
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Latte: PAUS300L
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Astuccio My Love
COAS200180SV

pag. 70

Fondente: PAUS300F

pag. 27
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20x Segnagusto
12x17cm

VUSE

Nocciola fondente
SFPR226

Crème caramel
SFPR222

Crema al caffè
SFPR218

Gianduja
SFPR224

Cappuccino
SFPR220

Nocciola al latte
SFPR227

Pistacchio
SFPR228

Cocco
SFPR221

Torroncino
SFPR229

Mandorla
SFPR225

Caramello salato
SFPR234

Cannella
SFPR219

Pan di zenzero
SFPR230

Fragole champagne
SFPR207

Crema liquore caffè
SFPR203

Menta
SFPR212

Castagna
SFPR204

Limoncello
SFPR210

Moscato d’asti docg
SFPR213

Crema stregata
SFPR206

Zabaione
SFPR216

Whiskey
SFPR215

Sacher torte
SFPR233

Grand marnier
SFPR209

Cerise à la crème
SFPR205

Barolo chinato
SFPR202

Frutti di bosco
SFPR208

Tiramisù
SFPR214

Bonèt
SFFA711

Pruss cheuit
SFFA713

Rionda garbà
SFFA712

Persi pien
SFFA714

Genepy
SFCU105

Amaretto
SFCU102

Rhum
SFCU101

Grand orange
SFCU103

Grappa
SFCU104

Tartufo bianco
SFTA401

Tartufo al cocco
SFTA403

Tartufo al latte
SFTA404

Tartufo nero
SFTA405

Tartufo al caffè
SFTA402

Nero nero
SFPR237

Bianco latte
SFPR239

Dolce latte
SFPR238

3 cioccolati
SFPR240

Nocciolotto latte
SFNO501

Nocciolotto fondente
SFNO502

Assortito Farfuj
COFA700340

Bonèt
COFA711200

Pruss cheuit
COFA713200

Rionda garbà
COFA712200

Persi pien
COFA714200

Gin
SFCU106

Assortito Cioccobisou
COAS000250

Cioccobisou pistacchio
SFBA001

Cioccobisou cremino
SFBA003

Cioccobisou fondente
SFBA002Cremino

SFPR223
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50x Sacchetti
Piccoli: VUSA300
Grandi: VUSA500

Nero nero
COCA237120
COCA237200
COCA237300

Bianco latte
COCA239120
COCA239200
COCA239300

Dolce latte
COCA238120
COCA238200
COCA238300

3 cioccolati
COCA240120
COCA240200
COCA240300

Rhum
COCA101120
COCA101200
COCA101300

Assortito 
gin rhum grappa

COCA100120
COCA100200
COCA100300

Gin
COCA106120
COCA106200
COCA106300

Cremino
COCA223120
COCA223200
COCA223300

Nocciola latte
COCA227120
COCA227200
COCA227300

Gianduja
COCA224120
COCA224200
COCA224300

Nocciola fondente
COCA226120
COCA226200
COCA226300

Pistacchio
COCA228120
COCA228200
COCA228300

Caramello salato
COCA234120
COCA234200
COCA234300

Torroncino
COCA229120
COCA229200
COCA229300

Mix senza liquore
COCA200120S
COCA200200S
COCA200300S

Tartufi bianco e nero
COCA400120
COCA400200
COCA400300

Limoncello
COCA210120
COCA210200
COCA210300

Zabaione
COCA216120
COCA216200
COCA216300

Moscato d’Asti docg
COCA213120
COCA213200
COCA213300

Mix liquore
COCA200120L
COCA200200L
COCA200300L

Tartufi assortiti
COFI400200
COFI400400

Tartufi bianco nero
COFI4002002
COFI4004002

Nocciolotto latte
COFI501250

Nocciolotto fondente
COFI502250

Rhum
COFI101250
COFI101500

Cuneesi assortiti
COFI100250
COFI100500

Mix 1 liquore
COFI200250L
COFI200500L

Mix 2 liquore
COFI200250L1
COFI200500L1

Mix 1 senza liquore
COFI200250S
COFI200500S

Mix 2 senza liquore
COFI200250S1
COFI200500S1

Fondente
COCG002260
COCG002400

Assortito
COCG003260
COCG003400

Latte
COCG001150B

Caramello salato
COCG005260
COCG005400

Vassoio latte
COCG0011KG

Monoreferenza
COFIXXX250
COFIXXX500

Vassoio fondente
COCG0021KG

Vassoio caramello salato
COCG0051KG

Fondente
COCG002150B

Latte
COCG001260
COCG001400

Assortito
COCG003150B

Caramello salato
COCG005150B

Gran Mix senza Liquore
SFMX2000S

Gran Mix Liquore
SFMX2000L
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15x Scatola fiore
Piccola: VUREP
Grande: VUREG

Bauletto senza liquore
COAS200250S

Bauletto al liquore
COAS200250L

Nero nero
COAS237180

Bianco latte
COAS239180

Dolce latte
COAS238180

3 cioccolati
COAS240180

Rhum
COAS101180

Tartufo bianco
COAS401140

Tartufo nero
COAS405140

Gin
COAS106180

Cremino
COAS223180

Caramello salato
COAS234180

Nocciola latte
COAS227180

Cocco
COAS221180

Tiramisù
COAS214180

Rhum
COC8101300

Nocciolotto 
Assortito

COC8500250

Gianduja
COC8224300

Limoncello
COC8210300

Pistacchio
COC8228300

Frutti di bosco
COC8208300

Nocciola fondente
COC8226300

Sacher torte
COC8233300

sacchetto rosso 
assortito

COFIMIX31000

Sacchetto beige 
assortito

COFIMIX3500

Sacchetto bianco 
liquore

COFIMIX2500

Sacchetto blu 
senza liquore
COFIMIX1500

Scatola Regalo 500g 
misto senza liquore

CORE200500

Scatola Regalo 500g 
misto liquore
CORE100500

Scatola Regalo 1kg 
misto senza liquore 

CORE2001000S

Scatola Regalo 1kg 
misto liquore 

CORE2001000L

Sacchetto verde 
senza liquore

COFIMIX11000

Sacchetto bianco 
liquore

COFIMIX21000

Espositore 
Classic Vuoto

VUEXM

Espositore 2kg 
Cuneesi al Rhum

COEX1012000

Cioccobella
Fondente

COCB002250

Cioccobella
Latte

COCB001250

10x Cubotto
VUC8






